19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

August 10, 2025

Stay awake

and be ready! For you do
not know on what day
your Lord will come.

(Matthew 24:42a, 44)

]E stén preparados,

porque no saben a que ‘
hora va a venir el Hijo =

del hombre.
(Mateo 24:42a, 44) )
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Church/Rectory:

19 Calle de la Iglesia / PO Box 32,
La Joya, NM 87028

Office: 1056 Hwy 304/PO Box 534,
Veguita, NM 87062

Telephone and Fax (505) 864-4461
Website:

www.olslajoyanm.org

Email: parishofice@olslajoyanm.org

Missions

San Antonio in Abeytas
San Antonio in Sabinal
San Juan in Veguita

San Isidro in Las Nutrias
San José in Contreras

Office Hours

Mon. & Fri. 9:00 - 4:00 pm
~ Closed
= Tues., Wed., Thurs
Sat., & Sunday

Pastor/Sacerdote: Rev. Tobe P. Oluoha
Rectory - 505-864-4170

Parish Office - 505-864-4461
Karen Martinez-Administrative Assistant

Religious Education
Mrs. Jana Adams-DRE

Music Ministry - Ken Armijo
Finance Council

Robert Chavez, President
Al Sandoval, Vice President
Santos Aragon, Secretary

Ken Armijo, Member
James Lucero, Member

Lorraine Baca, Member

Pastoral Council Chair - Sandra Garcia

Homebound Eucharistic Ministers
James Chavez 505-620-4890

Rosa Armijo 505-363-2436

Rick Peralta 505-450-1178

Tom BeeBee 212-470-7754

Altar Server Coordinator -

St. Vincent De Paul - Ken Armijo-President
505-886-2328 LEAVE MESSAGE

Definition of an Active Parishioner

Must be registered and participate in parish activities,
volunteer time and talent, and attend mass every week.
Weekend Mass will be verified by presence of envelope.
Definicion de un Parroquiano Activo

Debe estar registrado en la parroquia, participar y
donar su tiempo y talento, y atender misa el fin de
semana. Entregando su sobre, de esa manera se
verificara su asistencia.

Liturgical Celebrations / Holy Days ¢ Horario de Misas / Dia de Precepto
Time & place may change - La hora y el lugar pueden cambiar

August 15, 2025
August 16, 2025
August 17, 2025
August 23, 2025
August 24, 2025
August 30, 2025
August 31, 2025

6:30 pm La Joya Holy Day of Obligation
5:00 pm La Joya Vigil Mass

8:30 am Abeytas 10:30 am Las Nutrias
5:00 pm La Joya Vigil Mass

9:30 am Abeytas San Antonio Fiesta Mass
5:00 pm La Joya Vigil Mass

9:30 am Contreras 5th Sunday of the Month

Daily Mass / La Misa Diaria
* 9:00 am Monday, Tuesday, Thursday, & Friday in La Joya
* 8:00 am First Friday Only, Contreras -Adoration & Mass.
If unable to attend Mass in person due to age or illness, please watch the Mass
on TV, Internet, or read the readings of the day.

Anointing of the Sick / Uncion del Enfermo

On request, call/Si lo solicita, llame al 505-864-4170.

Confessions / La Reconciliacion/Confesiones

30 Minutes before all the Masses or by appointment, 505-864-4170

30 minuto antes de todas las Misas o por cita, 505-864-4170

Baptism & Classes / Bautismos y los clases

Baptisms are scheduled on Sundays only.

Registration for baptism in the parish office, preferably before child is born.
Baptism classes; By Appointment only.

Los bautismos se programan unicamente los domingos.

Registro par un bautismo en la oficina, Preferentemente antes de que el niio
nace. Clases de bautismo; Solo por cita.

Quinceaiieras

Los requisitos son: Registro en la oficina 6 meses antes, y asistir a su primer o
segundo ario clase de confirmacion. También tendran que participar en su
parroquia, y tendran que asistir a un retiro religioso catolica.

Marriage / Matrimonios

Six month notice necessary at the Parish Office. Mandatory preparation
classes required. Hablar con el padre 6 meses con anticipacion. Por Favor
llame a la oficina para ser cita con el Padre. Se requiere una clase de

preparacion obligatoria.




MASS INTENTIONS AND WEEKLY SCHEDULE
AUGUST 11, 2025 - AUGUST 17, 2025

ANNOUNCEMENTS
ANUNCIOS

Dt 10:12-22 / Mt 17:22-27
Monday August 11 Sz. Clare, Virgin
9:00 am La Joya

Dt 31:1-8 / Mt 18:1-5, 10, 12-14

Tuesday August 12 St. Jane Frances de Chantal, Religious
9:00 am La Joya
6:00 pm Parish Office Religious Ed. Registration

Dt 34:1-12 / Mt 18:15-20
Wednesday August 13 St’s Pontian, Pope, & Hippolytus, Priest, Martyrs
NO MASS

Jos 3:7-10a, 11, 13-17 / Mt 18:21—19:1
Thursday August 14 St. Maximilian Kolbe, Priest & Martyr
9:00 am La Joya

Rv 11:9a; 12:1-6a, 10ab / 1 Cor 15:20-27 / Lk 1:39-56
Friday August 15 The Assumption of the BVM

9:00 am La Joya NO MASS

6:30 pm La Joya Holy Day of Obligation

Jos 24:14-29 / Mt 19:13-15
Saturday August 16 Sz. Stephen of Hungary;, BVM
5:00 pm La Joya Vigil Mass

Jer 38:4-6, 8-10 / Heb 12:1-4 / Lk 12:49-53
Sunday August 17 TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME
8:30 am Abeytas
tHilario & Elisia Baca by Romy Baca.
tPressie & Annie Garcia by Helen Griego.
*All Living Members of the Legion of Mary by The LOM.
10:30 am Las Nutrias
tJesse Pino by Mom.
tLeo Lovato by Angie Lovato.
*tConsie Griego by Lilly Baca
tPaul & Joe Griego by Lilly Baca

Holy Day of Obligation August
15th “The Assumption of the
BVM” Mass will be in La Joya at
6:30 pm. There will be NO
Morning Mass in La Joya.

El dia de precepto es el 15 de
agosto. La misa de la Asuncion de
la Virgen Maria se celebrard en La
Joya a las 6:30 pm. No habra misa
por la mafiana en La Joya.

Religious Education Calendar
August 12th and August 26th
Registration 6-7pm at the parish office.
Baptismal certificate is required to
register
September 2nd-Parent Meeting 6:30pm
September 9th-First Day of Classes
6:30pm
Children in second grade or older are
eligible for First Communion.

Teens in Grades 8th-11th are eligible
for Confirmation. Programs are two
years.

Calendario de educacion religiosa

12 de agosto y 26 de agosto
Inscripciones de 6:00 a 7:00 h en la
oficina parroquial. Se requiere
certificado de bautismo para inscribirse.
2 de septiembre - Reunion de padres, a
las 6:30pm

9 de septiembre - Primer dia de clases,
de 6:30pm

La Primera Comunioén y la
Confirmacion son dos afios de clases.
Los nifios de segundo grado en adelante
pueden recibir la Primera Comunion.
Los adolescentes de 8.° a 11.° grado
pueden recibir la Confirmacion.

FIESTA INFORMATION
Members please volunteer to help with your food serving teams. Schedule is as follows:
10:00am - 12:00pm Sabinal (Please come early to prepare) 12:00-1:30pm-Abeytas;

1:30pm-3:00pm-Contreras/La Joya; 3:00pm-4:30pm-Veguita; 4:30-closing-Las Nutrias.

The Bands for this year are First Band-Sangre Joven & Second Band-Daniel Solis.

We Need items for the BINGO & Auction Items! (please help your mayordomos
with their Mission Auction Basket); Members please bring baked goods for the Cake
Walk.

People that have signed up for “Supply List” donations, please bring your donations to
the Unity Mass in La Joya Sept. 7th or Saturday September 12th or 13th before noon.

Reminder: Parish members please bring your name brand Soda and bottled water
to the Sept. Unity Mass.

We need help with grounds cleanup Saturday Sept. 6th at 8am;
Peel Chili at Danny Garcia Shop Friday Sept 12th at 10am; Fiesta Set-up Saturday Sept
13th 8am; Fiesta Prep Saturday Sept 13th at 9am.

o
Educacior gs Q o
Re(igio%i}’; F - - e

Join the tradition of Faith and Devotion Now
Welcoming New Members to Los
Matachines. Practice has begun! You are
invited to join us for Practice they are held on
Wednesdays and Fridays at 6:30 pm at the
San Juan Mission in Veguita.

Con Fe, Tradicion y Devocion Te invitamos a
formar parte de Los Matachines, Esta
cordialmente invita (o) aunirteal arupo de
Los Matachines.iYa empezé la practical Los
invitamos a unirse a nosotros. Se realizan los
miércoles y viernes a las 6:30 p-m.enla
Misién de San Juan en Veguita.




NINETEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
19 - DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
FOCUS: We can trust God to provide for us.

Faith is a gift from God who provides all things for us. God provided as he promised to Abraham, the
Israelites, and the disciples. As what they hoped for was realized, their trust grew and deepened. We, too,
have received the gift of faith and can trust God to provide for us. We can always be ready, and our waiting
will not be in vain.

LITURGY OF THE WORD

The first reading recalls the Passover. On that night, God punished the Israelites’ adversaries and glorified his
chosen people who were offering sacrifice and putting into effect with one accord the divine institution. In the
second reading, the author writes that by faith Abraham was obedient to God’s call and saw the fulfillment of
God’s promises. In the Gospel, Jesus tells the parable of the vigilant and faithful servants who are celebrated
for their readiness to receive their master the moment he arrives.

ENFOQUE: Confiamos en que Dios proveera para nosotros.

La fe es un don de Dios que nos proporciona todas las cosas. Dios proveyé como prometié a Abraham, a los
israelitas y a los discipulos. A medida que lo que esperaban se hacia realidad, su confianza crecia y se
profundizaba. Nosotros también hemos recibido el don de la fe y podemos confiar en que Dios nos proveera.
Podemos estar siempre preparados, y nuestra espera no sera en vano.

LITURGIA DE LA PALABRA

La primera lectura recuerda la Pascua. Aquella noche, Dios castigé a los adversarios de los israelitas y
glorificé a su pueblo elegido, al que ofrecid sacrificios en secreto, y estableci6 de comun acuerdo esta ley
divina. En la segunda lectura, el autor escribe que, por la fe, Abraham fue obediente a la llamada de Dios y
vio cumplidas sus promesas. En el Evangelio, Jesus cuenta la parabola de los siervos vigilantes y fieles que
son celebrados por su prontitud para recibir a su amo en el momento en que llega.

(Faith Catholic (Daily Universal Prayer & Commentary)
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MISSIONS MAYORDOMOS Phone # CEMETERY PASTORAL COUNCIL
April M. Esquibel
La Joya 505-450-4911
Contreras Anna Gallagos 575-418-8583 Parish Office Ronnie Sinclair

505-864-4461

Las Nutrias Jared & Jana Adams

505-363-5516

Angie Lovato
505-410-9205

James Chavez

Veouit Julio & Raquel Trejo 505-312-1676 Sisto Griego M/M Danny Garcia
eguita Silvia Montes Parra 505-485-7822 505-864-8118 Kim Griego
Sabinal Martin & Karen Martinez 505 864-4680 51(}2_1;1%73]_373;;‘0 %i(l)lg;tlgig:
Abevt Al & Lori Sandoval 505-864-6447 Al & Lori Sandoval Rick Peralta
cytas Carl & Ines Martinez 505-864-6815 505-864-6447 Carl Martinez

We appreciate your steadfast generosity in supporting the
Annual Catholic Appeal 2025

Our Lady of Sorrows has 17% participation. #of Pledges 35.

ACA funds support seminarians, clergy, retired priests, Catholic

education, Religious Edu., Family Life, Youth & Young Adult,
Faith Formation & Pastoral Outreach Ministries.

Once we reach our Goal we receive rebate returns to support
our parish.

OLOS Goal $5000.00 Pledged $6610.00 Rebate $615.00

Let Peace Begin with Me

“Where two or three are gathered in my name, there am |
among them. ”—Matthew 18:20

Your gift strengthens our diocesan family. It supports parish
life, Catholic education, and ministries that bring Christ’s
presence to others.

Together, we can build a Church of peace.

Let peace begin with us.

You can pledge online at www.acaarchdiosf.org

PICK UP YOUR 2025 ENVLOPES

RECOGE TUS SOBRES 2025

The 2025 Collection Envelopes will be in the parish office.

Los sobres de la colecta 2025 estaran en la oficina.

OLS Legion of Mary

invites you to become an Auxiliary or Active
member (reciting Rosary and Tessera daily) We
also encourage Home Enthronements. Many
parishioners also host the Pilgrim Virgin of Fatima.
Please call Ines Martinez at 505-864-6815 for info.
It is an honor to be devoted in service to Our
Mother Mary. Meetings on Friday at 2:00pm

at the San Antonio mission in Sabinal.

Romero Funeral Home

JOB POSTING

Our Lady of Sorrows will be in need of

a Administrative Assistant/Business o
Manager; start date January 1, 2026. If
you are interested or know of someone,
please send resume to the parish office. Training
will be available before January 1st.

N.C. Romero Founder

Since 1936
icing Your Family For all
‘ S 864-8501
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